
PETIT-DÉJEUNER
BREAKFAST MENU



PETIT-DEJEUNER PARISIEN  45
PARISIAN BREAKFAST

Boisson chaude au choix 
Hot beverage of your choice

Jus de fruits frais 
Fresh fruit juice

Viennoiseries et pain baguette 
Viennoiseries and mini-baguette bread

Confitures, miel et beurre demi-sel
Jams, honey and salted butter

Salade de fruits frais
Fresh fruit salad



À LA CARTE

BOULANGERIE
BAKERY

Corbeille de trois viennoiseries et pains� 16 
French bakery basket (3 pieces) and mini-baguette bread

Sélection de toasts blancs, bruns et aux céréales� 10 
Selection of white, brown and multi-grain toasts

FRUITS FRAIS
FRESH FRUITS

Salade de fruits frais� 16  
Fresh fruit salad

Assiette de fruits frais tranchés� 22 
Sliced fresh fruits

Sélection de fruits rouges� 25 
Fresh mixed berries

CRÉMERIE ET CÉRÉALES
DAIRY AND CEREALS

Yaourts : nature, maigre, vanille ou aux fruits � 7  
Yoghurts: plain, low fat, vanilla or with fruits

Porridge au miel et aux raisins� 14  
Honey and raisin oatmeal



À LA CARTE

BAR A JUS
JUICE BAR

JUS DE FRUITS PRESSÉS - SQUEEZED FRUIT JUICES � 15

Orange, citron ou pamplemousse 30 cl 
Orange, lemon or grapefruit

JUS DÉTOX -  WELL NESS JUICES� 15

Jus de concombre, pomme, épinards et kale 24 cl 
Cucumber, apple, spinach and kale juice

Betterave, citron, gingembre et carotte 24 cl�  

Beetroot, lemon, ginger, and carrot juice

JUS ET NECTARS - JUICES AND NECTARS� 15

Pomme, pêche, poire, ananas, abricot, raisin, framboise, mangue, tomate 33 cl   
Apple, peach, pear, pineapple, apricot, grape, raspberry, mango or tomato



CARTE DES THÉS - LYDIA GAUTIER
TEAS SELECTION - LYDIA GAUTIER 

THÉ OOLONG - WULONG TEA

LE THÉ LUTETIA� 14
Mélange de thé oolong perlé, de rose, d’eucalyptus et de vanille Bourbon.
A blend of pearled wulong, rose, eucalyptus, and Bourbon vanilla

THÉS VERTS - GREEN TEAS

KUKICHA � 14
Thé japonais aux douces notes végétales et marines, désaltérant et purifiant
Japanese tea with soft green and marine notes, offering purifying effects

GENMAICHA KAGOSHIMA � 14
Thé traditionnel japonais, mélange de thé vert sencha printanier et de riz grillé
Traditional Japanese tea, blend of Spring sencha green tea with roasted rice

T REVIVE � 14
Thé vert du Japon dynamisant et frais avec un zeste de citronnelle et de gingembre
Fresh, energizing Japanese green tea with a zest of lemongrass and ginger

MOROCCO SPIRIT � 14
Un iconique mélange de thé vert de Chine et d’une généreuse quantité de menthe 
douce
An iconic blend of Chinese green tea and a generous amount of sweet mint

THÉ BLANC - WHITE TEA

JASMIN BLANC � 18
Un classique réécrit alliant thé blanc du Népal, thé vert au jasmin de Chine et 
pétales de rose
A rewritten classic combining Nepalese white tea, Chinese jasmine green tea and rose petals



THÉS NOIRS - BL ACK TEAS

ALL DAY T� 14
Thé de Ceylan classique et élégant au goût boisé et légèrement zesté
Classic and elegant Ceylan tea with a woody and slightly zesty taste

COMTE GREY� 14
Association raffinée de thé du Népal et d’une bergamote naturelle biologique
Remarkably refined blend of Nepal tea and an organic natural bergamot

DARJEELING GOPALDHARA - FTGFOP1� 14
Darjeeling de printemps récolté au pied de l’Himalaya aux notes fraîches et zestées
Spring Darjeeling picked down the Himalayas with fresh and zesty notes

SMOKE T� 14
Thé noir de Chine fumé au bois de hêtre en France, aux tanins souples et en-
voûtants
Chinese black tea smoked with beech wood in France, with supple, bewitching tannins

PU ER TONKA� 14
Thé sombre de Chine aux notes de sous-bois et aux accents vanillés de la fève tonka
Dark Chinese tea with woody notes blended with the vanilla accents of tonka bean

INFUSIONS - HERBAL TEAS

Verveine ou Camomille - Verbena or Chamomile� 14

T RELAX� 14
Tilleul, verveine et camomille - Linden, verbena and chamomile

SOBA KHOÏ� 14
Rooïbos vert & sarrasin - Green rooibos & buckwheat

ROOIBOS CHAÏ� 14
Rooïbos rouge aux épices & à l’orange - Spices & orange red rooibos

T FOR KIDS� 14
Rooïbos rouge à la vanille et cacao - Vanilla & cocoa red rooibos

GRANOTCHA� 14
Sarrasin et orge - Buckwheat and barley



BOISSONS CHAUDES
HOT BEVER AGES

Ristretto, espresso ou décaféiné� 10

Ristretto, espresso or decaffeinated
Double espresso, latte ou cappuccino � 14

Double espresso, latte or cappuccino 
Chocolat chaud - Hot chocolate� 15 

Chocolat ou café viennois� 18

Hot chocolate or coffee with whipped cream

EAUX MINÉRALES
MINER AL WATERS

Evian (33 cl), Badoit Rouge (33 cl)� 10

Perrier (33 cl) � 10

Evian (75 cl), Badoit (75 cl)� 12

Chateldon (75 cl)� 14

SODAS
SOFT DRINKS

Coca-Cola, Coca-Cola Zero (33 cl)� 15

Orangina (25 cl)� 15

Limonade - Lemonade (33 cl)� 15

Tonic water, Ginger Ale, Ginger Beer (20 cl)� 15



MENTIONS LÉGALES
LEGAL TERMS

Le registre des allergènes est disponible sur demande. 
Les prix sont en euros et s’entendent nets et service compris. 
Nous n’acceptons pas les règlements par chèque.

The list of allergens is available upon request.
The prices are in euros, taxes and service included. 
Payments by check are not accepted.
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